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REPLACEMENT PARTS DIAGRAM FOR 468925225
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REPLACEMENT PARTS LIST FOR 468925125

Key | Qty |Deseription Key | Oty | Description
1 1| BOTTOM SHELF Y 1 | LEFT SHELF FASCIA
2 1 | LEFT FRONTLEG () 0 1 | LEFT REAR SHELF BRACKET
3 1 | LEFTREARLEG (8) n 1| RIGHT SIDE SHELF
4 2 | LEG UPPER SUPPORT 1 1 | RIGHT SHELF FASCIA
5 1| RIGHT FRONT LEG (D) I 1 | RIGHT REAR SHELF BRACKET
6 1 | RIGHT REARLEG (B) T 1 | MATCH HOLDER
1 1| MIDDLE CART SHELF 15 1 |mopLD
8 2| CASTER, W/ LOCK 15 1 | L0GO PLATE
g 2 | WHEEL It} 1 | HANDLE, F/ TP LID
10 2 | WHEEL HUB CAP 1 4 | RUBBER BUMPER, F/ TOP LID
T 1| KT, AXLE F/ WHEEL 19 1| TOPLID HARDWARE
12 1| TANK HEAT SHIELD 50 3 | T00L HoOK
13 1| UPPER FRONT CART PANEL 51 1 | TANKSTRAP
1 1 | FREBOX 52 1 | HosEcup
15 1| "U" BURNER TUBE
1 | 1 |ELECTRODE F/"U" BURNER Not Pictured
1 1 | BURNER BRACE, "U" BURNER TUBE 1| PRODUCT GUIDE
18 1 | ROUND BURNER 1 | HARDWARE PACK
19 1| ELECTRODE, F/ ROUND BURNER 1| CASTER TOOL
20 2 | BURNER BRACE, ROUND BURNER
n 1| HEAT TENT, ROUND BURNER
2 1| GREASE DEFLECTOR, FIREBOX
73 1| CONTROL PANEL
m 1 | HEAT SHIELD, F/ CONTROL PANEL
25 1 | VALVE ASSEMBLY
% 2| BEZEL, F/ CONTROL KNOB
7 2 | CONTROL KNOB
2 1| ELECTRONIC IGNITION MODULE
2 1| BUTTON F/ EI MODULE
30 1| RIGHT GREASE TRAY BRACKET
3 1| LEFT GREASE TRAY BRACKET
3 1 | GREASE TRAY
3 1 | GREASE CUP
3 1 | GRIDDLE
3 1 | GRIDDLETILE
% 1 | PIZZARISER
3 1| ROUND CODKING GRATE
3 1| LEFT SIDE SHELF
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REPLACEMENT PARTS LIST FOR 468925225

Key | Qty |Description Key | Qty |Description
1 1 [BOTTOM SHELF 39 | 1 |LEFT SHELF FASEIA
2 | 1 |LEFTFRONTLEG (©) 0 | 1 |LEFT REAR SHELF BRACKET
3 | 1 |LEFTREARLEG (M) # | 1 |RIGHTSIDE SHELF
T | 2 |LEGUPPER SUPPORT 2 | 1 |RIGHTSHELF FASCIA
5 | 1 |RIGHT FRONTLEG (D) 13 | 1 |RIGHT REAR SHELF BRACKET
8 | 1 |RIGATREARLEG (B) W | 1 |MATCHHOLDER
7 | 1 |MIDDLE CART SHELF 5 | 1 [oewn
B | 2 |CASTER W/LOCK 6 | 1 |L0GOPLATE
8 | 2 |WHERL 7 | 1 |HANDLE F/TOPLD
0 | 2 |WHEELHUB CAP 8 | 4 |RUBBER BUMPER, F/TOPLID
| 1 |KIT, AXLE F/ WHEEL 9 | 1 |TOPLID HARDWARE
12 | 1 |TANKHEAT SHIELD 8 | 3 |TOOLHOOK
13 | 1 |UPPER FRONT GART PANEL 5 | 1 |TANKSTRAP
W | 1 |FREBOX ® | 1 |HOSECLP
15 | 1 | BURNERTUBE
6 | 1 |FLECTRODE F/"U" BURNER ot Prctured
17 | 1 |BURNER BRACE, "U" BURNER TUBE LI e
18 | 1 |ROUNDBURNER LI L
19 | 1 |FLECTRODE F/ ROUND BURNER Ll
2 | 2 |BURNER BRACE, ROUND BURNER
2 | 1 |HEAT TENT, ROUND BURNER
22 | 1 |GREASE DEFLECTOR, FREBOX
2 | 1 |CONTROLPANEL
28 | 1 |HEAT SHIELD, F/ CONTROL PANEL
25 | 1 |HOSE VALVE REGULATOR ASSY
% | 2 |BEZEL F/CONTROL KNOB
21 | 2 |CONTROLKNOB
2 | 1 |ELECTRONIC IGNITION MODULE
2 | 1 |BUTIONF/EIMODULE
W | 1 |RIGHT GREASE TRAY BRACKET
31 | 1 |LEFT GREASE TRAY BRACKET
2 | 1 |GREASETRAY
3 | 1 |GREASECUP
| 1 |GRIOE
% | 1 |GRIDDLETIE
% | 1 |PZZARSER
3 | 1 |ROUND COOKING GRATE
B | 1 |LEFT SIDE SHELF
¢ 169 CHARBROIL EU
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HARDWARE LIST

A 1/4-20 x 13 Screw 60
B Caster Wrench 1
G Axle Washer 3
D Hitch Pin Clip 1
E #10-24 x 10 Screw 1
F #5340 X 10 Screw 3
G Tool Hook 3
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LEAK CHECK FOR 468925125

TIGHTEN SECURELY!
KIRISTA HUOLELLISESTI!
PEV UTAH TEI

FASTSP/E ND KORREKTI
DRAAI STEVIG AANI

DRA AT ORDENTLIGTI!
FEST GODT!

HERTU VANDLEGA
SERREZ FERMEMENT
SICHER BEFESTIGENI
SERRARE SALDAMENTE
APRIETE FIRMEMENTE
BEZP NE ZATIANI U

AT 2NITEN

AFTENGDU TANKINNS
EKFOETSPISURAN bl
3A0AYM CEKPETHOI
BIZTONSAGAVALI

ATE IE SECURALI
ATDANEIATL ATDANEIATI
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LEAK CHECK FOR 468925125
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Disconnect the tank after this check!
Ontkoppel de gastank na deze controle!
Koppla fran tanken efter denna kontroll!
Koble fra beholderen etter denne kontrollen!
Po kontrole nadobu odpojte!

Po této kontrole odpaojte nadrZl

Irrota sailié t3man tarkistuksen jalkeen!
Framontér tanken efter denne kontrol!
Atmroguvdéate ) dekapevr) YeTd amd autdy Tov
Eheyyol

Kisse le a tartalyt az ellendrzés utan!
Deconectati rezervorul dupa aceasta verficare!
W3knio4eTe pesepeoapa crnef Tasu nposepkal
Klemmen Sie den Tank nach dieser Priifung ab!
Scollegare il serbatoio dopo questo controllol
jDesconecte el tangue luego de esta
comprobacion!

Desligue a botija depois desta verificaciol
Déconnectez le réservoir aprés cette vénfication !
Aftengdu tankinn eftir bessa skodun!

NP TN AnK? onn ng xnal
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LEAK CHECK FOR 468925225
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Disconnect the tank after this check!
Ontkoppel de gastank na deze controle!
Koppla fran tanken efter denna kontroll!
Koble fra beholderen etter denne kontrollen!

Po kontrole nadobu odpojte!

Po této kontrole odpaojte nadrZl

Irrota sailié t3man tarkistuksen jalkeen!
Framontér tanken efter denne kontrol!
Atmroguvdéate ) dekapevr) YeTd amd autdy Tov
Eheyyol

Kisse le a tartalyt az ellendrzés utan!
Deconectati rezervorul dupa aceasta verficare!
W3knio4eTe pesepeoapa crnef Tasu nposepkal
Klemmen Sie den Tank nach dieser Priifung ab!
Scollegare il serbatoio dopo questo controllol
jDesconecte el tangue luego de esta
comprobacion!

Desligue a botija depois desta verificaciol
Déconnectez le réservoir aprés cette vénfication !
Aftengdu tankinn eftir bessa skodun!

NP TN AnK? onn ng xnal
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Cooking Option #1 Cooking Option #2
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Cooking Option #3
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TROUBLESHOOTING

EMERGENCIES: If a pas leak cannot be stopped, or a fire occurs due to pas leakage, call the fire department.

Ememgencies

(a5 leaking from cracked! oot/
burned hose.

Gaz leaking from LP cylinder.
B3z laaking from LP cylinder valve.

G35 leaking between LP cybnder and
regulator conmechon.

Fire comang through conirol panel

« [amaned hose

« Mechanical Eailure due to rusting ar mishandling.

« Improper installation, connection ot Hoik andsor iilre of

rubber seal in clyinder valve.

« Fine In burner fube section of burner due 1o blockage.

« Fallure of cylinder valve from mishandiing or mechanical fallure.

Torn 0ff gas at LP cylinder ar 2 sowre on nanwal gas systems. DNscantnue use
of product and repéace vaive/hose/requiaior. Once valve/hosesreguiztor replaced
conduct complete leak check per manual

Replace LP cylindes.

Turn off LP cylinder valve. Retum LP cylinder to gas suppbar.

Torn off LP cylinder vabve. Remive regulator from cylinder and wisuzlly inspect
naiber seal in cylinder vahve fior damane. If damane or cannot comect keak replace
cylinder. Ses LP Cyinder Lesk Test and Connecting Reguksior to the LP Cylinder.
Torn off control knobs and LP cylinder vatve. Leave id open 1o allow flames o e

down. After fire = out and grill 12 cobd, remove burner and nspect for spider nests
ar rust. See Matural Hazard and Cleaning the Burner Azsembly papes.

Grease fire or continuous excessve |« Too much orease bulldup in burmer aea. «  Torn off cantrol knobs and LP cylinder vale. Leave bd open 1o allow flames o e
fiames ahove cooking surface. down. After cooling, chean food particies and excess grease from inssde firebox
anea, rease tray, and other suriaces.
Troubleshooting
Problem | Passible Canse | Prevention/Solution
Burmen(s) wil not okt wsing ionitor. | GAS 1SSUES:
(See Elecimnic lonmon Trouble- «  Trying bo Noght wrang burner. « 328 Instruchions on conbral panel and in Lss and Care section.
shoanng aso) «  Burner not engaged with contmal vahe. «  Make sure valves are posmaoned insade of burner nubes.
Continved on next page. « [bstruction in burmer. «  Ensure burer tubes are not obstructed with spider webs or ather matter. See
cleaning section of Use and Care.
« Nogas flow. «  Make sure LP cylinder (= not empty. If LP cylinder 1= nat empty, refer to “Sudden
drop In gas fow.”
« Coupling nut and LP cylinder valve nat fully connected. « Torn the coupling nut approximately one-hali to three-guarters additional turm uml
soid stop. Thghten by fand onky - do not use tools.
ELECTRICAL ISSUES:
« Hecirode cracked or broken; "sparks af crack.” « [Replace elecirode(s)
« Flecirode g ot in proper positon. Main Bumers:
{Does not apply 1o SUREFIRE.) « Tipof elecirode should be pointing soward gas part opening an burner. The
distance should be 1/8" o 147 Adgust if necessary.
&ldeburner:
« Tip of elecirode should be pointing foward gas port opening an bumer. the
distance should be 1/87 w 3167 Adjust if necessary.
« Wire andJor electrode covered with cooking residue. «  [C3zan wire andfor electnode with rubbing alcobal and clean swab.
» Wires are loose or disconnected. « [Reconnect wires or replace electmde,/wire assembiy.
» Wires are shorfing (sparking) between (gnihor and elecinoe. « [eplace ipnitor wire/elecirode assembly.
« [ead batery. « [Replace with 2 new alcaline hartery.
ELECTRONIC IGNITION:
« Nospark, no igninian noise. « Saop Section | of Electonic [pnmon System.
« Nospark, some igrition notss. « Sap Section || of Electonic Ignition System.
« Sparks, but not at electrode or &t full strength. « Sap Section || of Electranic |gnition System.
Burmeens) will not match bght. » 5pp "GAS [BEUEE
«  Match will not reach. » |ise [ong-ztem match (fireplace match).
« |mproper method of match-lighting. « Sap "Match-Lighting” section of Use and Care.
u 187 CHAREROIL.EU
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TROUBLESHOOTING

Sudden drop in pas fiow or low flame. |*  Outof gas. Check for gas in LP cylinder.

*  [xgess flow valve ripped. *  Tum off knabs, wait 30 seconds and light grill 1f flames are stil low, turn off knobs
and LP cylinder valve. Dsconnect regulator. Reconnect reulator and leak-test Turn
on LP cylinder vabve, wait 30 seconds and then light grill

*  Vapor bock at coupling nut/LP cylinder connection. *  Tum off knabs and LP cylinder valve. Disconnect coupling nut from cylinder.
Reconnest and retry.

Fames blow out *  High or gusting winds_ *  Tim front of el to face wind or increase flame height by wming gas valve i a
higher postion.

*  |owon LP gas. *  Refill LP cyfinder.

*  [ycess flow walve tripped. *  Refer o “Sudden drop in pas fiow” above.

Hare-up. *  [ease buildup. *  Clean burners and inside of grill firebm:.

*  [xcessive fat in meat *  Trim fat from meat before grilling.

*  Dugessive cooking tEmperztNe. *  Adjust {lower) temperate accordingly.

Persistent preass fire. *  [uease trapped by food buildup around burner system. *  Tim knobs to OFF Turn gas off 2t LP cylinder. Leave lid in position and let fire burn
out. Ater grill coals, remove and clean all parts.

Hashback (fire in burner whe(s)).  |*  Burner and/ar burner tshes ane biocked. *  Tim knobs to OFF Clean burner andfor burner tubes. S2e burner cleaning section
of Use and Care.

One burmer does not light from other  |* Grease buildup or food partickes in end{s) of carryover tubefs).  |®  Clean carmy-over twheds) with wire brush.

burmens)

Troubleshooting - Electronic Ignition

electmides and/or not at full strength

Arcing to grill away from burner(s).

If possible, abserve grill in dark
Incation. Operate ignitian System and

SECTION 1 *  Battery not installed property. *  [Check banery orientaton, *  |nstall bhattery {make sure that *+" and *-" connectors are oriented
Mo sparks appear at any elecrodes comecty, with "+ on cap end )
when Electronic Ignition Button i *  [Dead batery. *  Has baery been used previously?  |* Replace battery with new alkaline banery.
pressed: no noise can be heard from  |* Buthon assembly not installed *  Check winsure threads are properly  |*  Unscrew button cap assembly and reinstall, meking sure threads are
spark module. propery. enganed. Bution should ravel up and aligned and engaged fully.
tiown without hinding.
*  Fauhy spark module. *  [f no sparks e generated withnew  |*  Replace spark module assemély.
battery and good wire connextions,
module is faulty.
SECTION I *  (lutput |ead connections not *  Are output connections on and tght? |*  Remowe and reconnect all output connections at module and
No sparks appear at any electodes cannacted. electmdes.
when Electronic lgnitian Button i
pressed: noise can be heand from
spark module.
SECTION 1 *  (utput [ead cornections not *  Are output connections on and fight? |*  Remove and reconnect all output connections at module and
Sparks are present but nat at all cannected. electrodes.

If sparks are ohserved other than fom burner(s), wire insulation may
be damaged Replace wires.

Iook far arcing between output wires
* Weak battery. and grill frame.
* Al sparks present but weak or &t *  Replace battery with a new alkaling battery.
*  Hectmdes ane wet slow rate.
*  Has moistre accomulated on elec-  |*  Use paper towel b remove maistire.
*  Hectmdes cracked or brokzn trode and/or in burnes ports?
“sparks at crack” *  |mspect dectmdes for cracks. *  Replace cracked or broken electmdes.
u 188 CHAREBROIL.EU
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Warranty Statement

Char-Broil Europe GmbH of Gasstralle 4c, D-22761 Hamburg, (Char-Broil) warrants to the PURCHASER of this Char-Broil product that
it will be free of defects in matenal and workmanship from the date of purchase as follows:

Gas Grills
Bummers 2 years
Griddle Plate 2 years
All Other Parts (EURO minimum) Z years

Char-Broil or the seller of the product may require reasonable proof of your date of purchase. THEREFORE, YOU SHOULD RETAIN
YOUR SALES RECEIPT OR INVOICE.

[France enly: All products sold by the Seller are covered by the legal warranties provided in Articles 1641 and followings of the Civil
Code (warranty against hidden defects) and Articles L. 217-1to L. 217-14 and L. 411-1 to L. 411-2 of the Consumer Code (warranty of
conformity ]

This Warranty includes the right of repair or replacement of the product or parts of the product that prove defective under normal use
and service. Before returning any parts, you should promptly contact Char-Broil using the contact information on our website. In case of
a defect, Char-Broil will elect to replace or repair the product or such parts without charge. Char-Broil will return the product or parts of
the product to the purchaser, freight or postage prepaid. If Char-Broil elects to repair the product or such defective parts of the product
and this repair fails, you are entitled, pursuant to your statutory legal nghts, to reduce the purchase price or to withdraw from the
contract and receive a refund.

This Warranty does not cover any failures or operating difficulties due to accident, abuse, misuse, alteration, misapplication, vandalism,
improper installation or improper maintenance or service, or failure to perform normal and routine maintenance, including but not limited
to damage caused by insects within the burner tubes, as set out in this owner's manual. Exceptions may apply, so please contact Char-
Broil or your seller in case you have any questions on whether this Warranty applies to your specific case or not.

Deterioration or damage due to severe weather condiions such as hail, hurricanes, earthquakes or tornadoes, discoloration due to
exposure to chemicals either directly or in the atmosphere, is not covered by this Warranty, and are not normally covered by your
statutory legal nghts.

Char-Broil is not liable for any unforeseeable losses (i.e. loss or damage that neither you nor Char-Broil or the seller contemnplated at
the time of purchase), or any damage caused by you, save for that Char-Broil's liability for fraud or death or personal injury caused by
its negligence is not limited.

Char-Broil does not authorize any person or company to assume for it any other obligation or liability in connection with the sale,
installation, use, removal, return, or replacement of its equipment; and no such representations are binding on Char-Broil.

This Warranty applies only to products sold at retail to individuals (as opposed to businesses) within the European Union.
This Warranty does not affect any of your statutory legal rights under the applicable consumer laws of your resident country.

For warranty service, contact Char-Broil at consumersupport@charbroil.eu.
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GB MNOTE: This information iz a guide only. lems included in your BBQ specification may difier All specifications are subject io change withowt
depending on region or specific dealer specification. notice.
CH.FR MOTE: Ces renseignements sont donnés J titre indicadif. || est possible que les artides inclus Toutes les caracteristiues sont suzcepfibles
! dans l=s spedficafions de voire barbecwe difirent sslon |3 région ou 125 caractenisigues 'éfre modifigss sans préavis.
stipulée par le concessionnaire.
LU AT CH.DE | | ANMERKUNG: Diese Anleitung dient nur zu Informaticnszwecken. Einzelteile der Grillspezi- dnderungen ohne vorherige Bekannigabe
: : fikation sind unter Umstanden verschieden entsprechend der Vertiebzegion oder bestimmien vorbehalien.
Héndleranfordemungen.
CH.IT AWERTEMZA: Queste informazioni hanne il valore di guida scitanto. G arficoli compresi nelle Tutii | dati tecnici pessono cambiars zenza
! cartterizfiche techiche del barbecue potrebbero variare a seconda della regione o del conces- presmiso.
Sionario.
LU.BE.NL ATTENTIE: Deze informatie is alleen bedoeld als gids. Onerdelen in uw BEQ specificatie en Alle spedificaties kunnen zonder vooraipaande
aaes pakket kunnen per regio of per dealer verschillen. kennisgeving worden gewijzigd.
SE ANM.- Denna information ar endast aveedd som handledning. Specifikatiosnema for grillen kan Kaikki oikeudet teknizten tisbojen muuioksin
variera regionalt ller berosnds pé de krav som olika Sterforsdljars har pidastetaan,
Fl HUOMATHAA: Namd fiedot ovat pelk3stdan suuntaa antavia. cstamanne grillin ykeityiskohdat Kaikki yisityiskohdat voivat muutiua ilman eita
voivat olla enlaizet paikkakunnan tai erityisten myyakohigisten yksiyiskohtien mukaan. niist3 erikseen imoietaan.
ES MOTA: Esta informacion es una gui Unicamente. Es posible que 13s indicaciones incluidas Todas laz especificaciones estan sujetas a cambi-
en |as especificacionss de u Azador seandiferentes segun 13 region o l2s especificacaiones 0% SN previc aviso.
especiicas del representants.
PT NOTA: Esta informagao & simplesmente um guia. Os iiens incluidos na especificagso do seu Todas as especificagies estdo sujeitas a alier-
BEQ poderae diferir dependendo da especificagao da regife cu do vendedor especifico. A0 sem aviso.
DK MNB.: Denne information er kun vejfledende. Specifikationer kan variers efier enske fra forhander, Alle =pecifikaticner kan s=ndnes foruden varsel.
eller | henhold til nationale regler.
NO MB.: Denne informasjon er kun veilledende. Spesifikazjoner kan variens som sipulert av forhan- Spesifkasjoner kan endres uiemvarsel.
dler, elle | henhold til nasjonale krav:
sSK POZNAMKA- Tieto informacie slifia len ako pomdcka. Udaje uvedené v technickych ddajoch Weetky Epecifiiacie sa mizu zmenif bez upo-
washo grilu 53 maZu ligt podla regionu alebo Epecifickych technickych Udajov stanovenych Zomenia.
predajcom.
IS ATHUGID: bessar upplysingar ent adeins leidbeinand. Hiutir sem fitna ma i Iysingu & grilli hinu Allar [ysingar eru hadar breytinoum an vithdnnar.
geta verid mismunandi 3 milli sveeda eda stluadila.
RO NOTA: Prezenta informatje este numai un ghid. Articolele induse in specificalja BE0-ulu Toake specificatjile sunt supuse modificanlor fard
dumneavoastr pot difer in funcie de zona 5i spedificul distribuitorulu. notificare.
CZ POZMAMKA: Tyto informace =louZi pouze jam.irswki;ii. Soutasfi vaSeho BBQ. Specifikace se | | VEschny informace: mohou bit zménSny bez
mehou liSt podle regionufzemé nebo specifickych udaju prodejce. predchozho upozomen.
IL IR DTy TR Smun Tean be tsrn orton oremisn T SIS TR ST P ST ST 55 ot o orensnn b
MU0 T80 70 M TT7 1K TIK? OKnm
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